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第 16/2011 號運輸工務司司長批示

鑒於根據第289/2007號行政長官批示第五款的規定，運輸

基建辦公室由一名主任領導及兩名副主任輔助；

鑒於一般法就澳門公共行政工作人員所定的制度適用於運

輸基建辦公室人員——第289/2007號行政長官批示第六款——

故第15/2009號法律所述的制度及第26/2009號行政法規訂定的

補充規定適用於該辦公室的人員；

考慮到運輸基建辦公室所承擔的職責，不能讓副主任職位

長期懸空，因此有需要盡快填補該空缺；

鑒於André Duarte Xavier Sales Ritchie擁有葡萄牙波爾圖

大學建築設計系學士學位；

曾在運輸基建辦公室擔任職務主管及多次代任副主任職務

而表現能幹，具有適合擔任有關職位的工作經驗；

根據其之前的卓越、盡責及勤奮的個人及工作表現，被認

定具有能力擔任運輸基建辦公室副主任一職；

運輸工務司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，參照第12 4/2009號行政命令第一條，連同第

289/2007號行政長官批示第十款的規定，並根據第15/2009號法

律第五條和第26/2009號行政法規第七條，連同十二月二十一

日第87/89/M號法令核准的《澳門公共行政工作人員通則》第

二十三條第一款b）項、第八款及第九款，以及第289/2007號行

政長官批示第五款的規定，作出本批示。

一、以定期委任方式委任André Duarte Xavier Sales Ri-

tchie學士為運輸基建辦公室副主任，自二零一一年四月一日起

為期一年。

二、因本委任所產生的負擔，由運輸基建辦公室的預算承

擔。

三、以附件形式公佈委任理由及被委任人的學歷及專業簡

歷。

二零一一年三月二十四日

運輸工務司司長 劉仕堯

––––––––––

附 件

委任André Duarte Xavier Sales Ritchie學士擔任運輸基建

辦公室副主任一職的理由如下：

——職位出缺及因應運輸基建辦公室所承擔的職責而有需

要填補空缺；

Despacho do Secretário para os Transportes
e Obras Públicas n.º 16/2011

Considerando que, de acordo com o n.º 5 do Despacho do Che-
fe do Executivo n.º 289/2007, o Gabinete para as Infra-estruturas 
de Transportes, adiante designado por GIT, é dirigido por um co-
ordenador, coadjuvado por dois coordenadores-adjuntos;

 Considerando que o regime de pessoal do GIT é o preceitua-
do na lei geral para os trabalhadores da Administração Pública 
— n.º 6 do Despacho do Chefe do Executivo n.º 289/2007 —, 
sendo-lhe aplicável o regime previsto na Lei n.º 15/2009 e as 
disposições complementares estabelecidas no Regulamento Ad-
ministrativo n.º 26/2009;

Considerando o leque de atribuições cometidas ao GIT não 
se compadecem com a manutenção da vacatura do cargo de 
coordenador-adjunto sendo, por isso, necessário proceder-se ao 
seu rápido preenchimento;

Considerando que André Duarte Xavier Sales Ritchie possui 
a licenciatura em arquitectura na Faculdade de Arquitectura 
pela Universidade do Porto, em Portugal;

Que possui experiência profissional adequada para o exercício 
do cargo, por ter exercido, de forma competente, funções de che-
fia funcional no GIT e, por várias vezes coordenador-adjunto, em 
regime de substituição;

E que, pelo seu comportamento pessoal e profissional ante-
rior, impoluto, zeloso e diligente, se reconhece capaz de desem-
penhar as funções inerentes ao cargo de coordenador-adjunto 
do GIT;

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do ar-
tigo 1.º da Ordem Executiva n.º 124/2009, conjugado com o n.º 10 
do Despacho do Chefe do Executivo n.º 289/2007, e ao abrigo do 
artigo 5.º da Lei n.º 15/2009 e artigo 7.º do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 26/2009, conjugados com a alínea b) do n.º 1, n.os 8 e 
9 do artigo 23.º do Estatuto dos Trabalhadores da Administração 
Pública, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezem-
bro, e do n.º 5 do Despacho do Chefe do Executivo n.º 289/2007, 
o Secretário para os Transportes e Obras Públicas manda:

1. É nomeado o licenciado André Duarte Xavier Sales Ritchie 
para, em comissão de serviço, exercer o cargo de coordenador- 
-adjunto do Gabinete para as Infra-estruturas de Transportes, 
pelo período de um ano, a partir de 1 de Abril de 2011. 

2. Os encargos resultantes da presente nomeação são supor-
tados pelo orçamento do Gabinete para as Infra-estruturas de 
Transportes.

3. É publicada, em anexo, a nota relativa aos fundamentos da 
nomeação e ao currículo académico e profissional do nomeado.

 24 de Março de 2011.

O Secretário para os Transportes e Obras Públicas, Lau Si Io.

––––––––––

ANEXO

Fundamentos da nomeação do licenciado André Duarte 
Xavier Sales Ritchie para o cargo de coordenador-adjunto 
do Gabinete para as Infra-estruturas de Transportes:

— Vacatura do cargo e necessidade do seu preenchimento 
face às atribuições cometidas ao Gabinete para as Infra-estrutu-
ras de Transportes;
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——André Duarte Xavier Sales Ritchie學士憑藉以下個人

履歷，被認定具有專業能力及才幹擔任上述職務。

學歷：

——葡萄牙波爾圖大學建築設計系學士學位。

專業簡歷：

——2003年5月起於建設發展辦公室擔任高級技術員；

——2008年1月起於運輸基建辦公室擔任顧問高級技術員；

——2008年5月起於運輸基建辦公室擔任職務主管；

——曾多次代任運輸基建辦公室副主任職務。

批 示 摘 錄

摘錄自運輸工務司司長於二零一一年三月三日作出的批

示：

陳嘉詠——根據第14/1999號行政法規第十七條、第十八

條第二款、第三款和第五款及第十九條第十二款，以及按照現

行《澳門公共行政工作人員通則》第二十五條及第二十六條之

規定，以編制外合同方式聘用在本辦公室擔任第一職階顧問高

級技術員，薪俸點600，由二零一一年四月一日至二零一二年

十二月十九日。

摘錄自簽署人於二零一一年三月九日作出的批示：

José Manuel Rodrigues da Costa——根據第14/2009號

法律第十三條，以及現行《澳門公共行政工作人員通則》第

二十五條和第二十六條的規定，以附註形式修改其編制外合同

第三條款，轉為第二職階首席技術輔導員，薪俸點365，由二

零一一年四月一日起。
–––––––

二零一一年三月二十五日於運輸工務司司長辦公室

辦公室代主任 張佩儀

廉  政  公  署

批 示 摘 錄

摘錄自廉政專員於二零一一年二月十八日批示如下：

梁美明——根據第10/2000號法律第十六條和第三十條及

第3/2009號行政法規第三十條第一款及第三十二條第一款之規

— Reconhecida competência profissional e aptidão para o 
exercício do cargo por parte do licenciado André Duarte Xavier 
Sales Ritchie, que se demonstra pelo curriculum vitae:

Currículo académico:

— Licenciatura em Arquitectura na Faculdade de Arquitectu-
ra pela Universidade do Porto, em Portugal;

Currículo profissional:

— Técnico superior do Gabinete para o Desenvolvimento de 
Infra-estruturas, desde Maio de 2003;

— Técnico superior assessor do Gabinete para as Infra-estru-
turas de Transportes, desde Janeiro de 2008;

— Chefia funcional do Gabinete para as Infra-estruturas de 
Transportes, desde Maio de 2008;

— Exerceu várias vezes, em regime de substituição, o cargo 
de coordenador-adjunto do Gabinete para as Infra-estruturas 
de Transportes.

 

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 3 de Março de 2011: 

Chan Ka Weng — contratada além do quadro como técnica 
superior assessora, 1.º escalão, índice 600, neste Gabinete, 
nos termos dos artigos 17.º, 18.º, n.os 2, 3 e 5, e 19.º, n.º 12, do 
Regulamento Administrativo n.º 14/1999, e ao abrigo dos ar-
tigos 25.º e 26.º do ETAPM, em vigor, de 1 de Abril de 2011 a 
19 de Dezembro de 2012.

Por despacho do signatário, de 9 de Março de 2011: 

José Manuel Rodrigues da Costa — alterada, por averbamento, 
a cláusula 3.ª do seu contrato além do quadro com referência 
à categoria de adjunto-técnico principal, 2.º escalão, índice 
365, nos termos dos artigos 13.º da Lei n.º 14/2009, e 25.º e 
26.º do ETAPM, em vigor, a partir de 1 de Abril de 2011.

–––––––

Gabinete do Secretário para os Transportes e Obras Públicas, 
aos 25 de Março de 2011. — A Chefe do Gabinete, substituta, 
Cheong Pui I.

COMISSARIADO CONTRA A CORRUPÇÃO

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Comissário contra a Cor-
rupção, de 18 de Fevereiro de 2011:

Leung Mei Meng — renovada a comissão de serviço, pelo perío-
do de um ano, como técnica superior de 1.ª classe, 1.º escalão, 
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